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*   Обозначените с този знак индикатори се отнасят за горскостопански единици с горска площ под 0.50 ha.

	
	Индикатор  1.1.3*

Документите от периодичните инспекции и ревизии, провеждани от органите на държавната и местната власт се съхраняват.Те доказват спазването на законовите и администранивни разпоредби.

Индикатор 1.1.4*

В случай на установяване на
неудовлетворяване на 
изискванията, са предприети  действия по отст раняването им.

Индикатор 1.1.5*

Стопанинът на гората няма
наложени наказания относно
стопанисването на гората за
последните три години.


	Документална 

проверка.

Документална 

проверка.

Анкета в местните ДЛ, РУГ, РИОСВ, общинска администрация или представяне на документални справки от посочените органи.



	КРИТЕРИЙ  1. 2

Всички законово определени вноски, хонорари, такси и други задължения се плащат.


	Индикатор  1.2.1*

И   Информацията, касаеща тези финансови задължения е текуща и достъпна. Налице са доказателства за навременно изплатени финансови задължения.

Индикатор  1.2.2*

В случай на възникнало противоречие, 
предприятието разполага с пълна документация за взети мерки и начина за разрешаването му.

	Декларация от стопанина на гората.

Документална проверка.

Документална проверка.



	КРИТЕРИЙ  1.3

Всички международни споразумения като  CITES, ILO Conventions, ITTA и Конвенцията за биологичното разнообразие  са задължителни и се изпълняват от страните, които са ги подписали.


	
	

	КРИТЕРИЙ  1.4

Противоречията между закони, законите, наредбите и принципите и критериите на FSC се оценяват според нуждите на сертификацията, във всечки отделен случай, от сертификаторите и заинтересованите или засегнати страни.


	
	

	КРИТЕРИЙ  1.5

Горската площ е защитена от нелегален добив, заселване и други непозволени дейности.


	Индикатор 1.5.1*

Отговорностите по надзора са ясно определени. Надзорът е извършван периодично.

Индикатор 1.5*

Стопанинът на гората е предприел необходими законни мерки срещу незаконното ползване на територията или природния ресурс. Ако е установено подобно ползване, писмено е сигнализирал контролния орган.


	Документална проверка. Интервю със служителите.

Документална  и теренна проверка. 



	КРИТЕРИЙ 1.6

Горските стопани демонстрират поемането на дългосрочен ангажимент за придържане към принципите и критериите на FSC.


	Индикатор 1.6.1*

Съществува писмен план/стратегия, отразяващ стремежа към сертификация.

Индикатор 1.6.2*

Планът за управление ясно отразяват целите в краткосрочен и дългосрочен план и демонстрира постоянно болонсиране на ценности и цели в поетия ангажимент.
	Документална проверка.

Документална проверка в общината, ДЛ или РИОСВ.



	ПРИНЦИП   2

УСЛОВИЯ И ПРАВА НА ПОЛЗВАНЕ И

ОТГОВОРНОСТИ

Условията и правата на ползване в дългосрочен план на земята и горските ресурси са ясно определени, докуметирани и законово установени.

	КРИТЕРИЙ  2.1

Демонстрира се яснота относно правата за дългосрочно

ползвне на

земята и гората /традиционни
права или
споразумения за
наем/.
	Индикатор  2.1.1 *

Собствеността е маркирана или ясно очертана по друг начин (пр. следва естествени граници).

Индикатор  2.1.2*

Стопанинът на гората разполага със законен документ, доказващ правото на собственост или дългосрочно ползване и границите на собствеността и няма по него съдебен спор.

Индикатор  2.1.3*

Определени и документирани са местните общности или други групи от заинтересовани, на които са  признатаи законни или традиционни права за владеене или ползване на земята и гората.

Индикатор 2.1.4*

Традиционните права по този критерий са ясно формулирани и документирани съгласно националните закони.


	Теренна проверка.

Документална проверка. Актуална справка от службите по кадастъра и декларация от собственика по отношение съдебните спорове.

Документална проверка.

Интервю с местните жители.
Документална проверка.  Интервю с местни жители.



	КРИТЕРИЙ  2.2

Местните общности със законни или обичайни условия или права на ползване упражняват контрол върху горскостопанските дейности до степен, която позволява да защитават своите права или ресурси, освен ако не са предоставили контрола чрез доброволно и информирано съгласие на други .
	Индикатор  2.2.1*

Местните хора са запознати и подкрепят настоящите форми, способи и практики на управление на земите и горите с признати върху тях техни традиционни права за владеене или ползване.

Индикатор 2.2.2

Съществуват писменни доказателства за упражняван контрол върху горскостопанската дейност в рамките на документираните в индикатор 2.1.4 традиционни права.


	Интеврюта с местни хора, локални НПО, местни общности или други групи от заинтересовани лица.

Документална проверка.



	КРИТЕРИЙ  2.3

Използват се подходящи механизми за разрешаване на споровете по предявени искове за условията и правата на ползване. Обстоятелствата и състоянието на всички възникнали спорове трябва да се вземат предвид при сертификационната оценка. Сериозни спорове между голям брой заинтересовани обикновено води до дискфалифициране на дейността от процеса на сертификация.
	Индикатор  2.3.1*

Поддържат се архиви за предишни и настоящи спорове за условия и права на ползване.

Индикатор  2.3.2*

Съществуват писменни доказателства за конструктивно участие на собственикът/стопанинът в разрешаването на спорове по предявените искове  за условия  и права на ползване.
	Документална проверка.

Интервю с местните общности. 

Документална проверка.


	ПРИНЦИП   3

ПРАВА НА КОРЕННОТО НАСЕЛЕНИЕ

Законните и традиционните права на коренното население да владее, ползва и управлява своите територии и ресурси се признават и уважават.

	КРИТЕРИЙ  3.1

Коренното

население трябва

да контролира стопанисването

на горите върху своите земи и територии, с изключение на случаите, когато

това право доброволно и осъзнато се предоставя на

други

организации.


	Неприложимо за 

България.


	

	КРИТЕРИЙ 3.2

Горскостопанската дейност не
води към
изтощаване на
ресурсите или 
ограничаване 
правата на
владеене на
коренно 
население, пряко
или косвено.


	Неприложимо за 
България.
	

	КРИТЕРИЙ  3.3

Местата с особено
културно,
екологично,
икономическо или
религиозно
значение за
коренното
население са ясно
определени с тяхно
участие, признати и защитени от
горските стопани.


	Неприложимо за
България.


	

	КРИТЕРИЙ  3.4

Коренното
население трябва да получи компенсация за използване на техните
традиционни знания по отношение на използването на горските видове или системите на стопансване при горскостопанските мероприятия. Тази компенсация трябва да бъде официално съгласувана с тях 

при тяхното
доброволно и
осъзнато съгласие преди началото на горскостопанската дейност.


	Неприложимо за
България.


	


	ПРИНЦИП   4

ОБЩЕСТВЕНИ ОТНОШЕНИЯ И ПРАВА НА
РАБОТНИЦИТЕ.

Горскостопанските дейности поддържат или повишават в дългосрочен план социалното и икономическото благополучие на работниците в горското стопанство и местното население.

	КРИТЕРИЙ 4.1

На населението въртре в или в близост до стопанисваната горска площ се осигуряват възможности за работа, обучение и други услуги.

КРТЕРИЙ 4.2

Стопанисването на горите съответства или превишава изискванията на действащото законодателство, регламентиращо въпросите за здравето и безопасността на работниците и техните семейства.

КРИТЕРИЙ  4.3

Правата на работниците да организират преговори и свободно да преговарят с работодателите са гарантирани, както е отбелязано в Конвенции 87 и 98 на Международната Организация по Труда (ILO).

КРИТЕРИЙ  4.4

При планирането и провеждането на горскостопански мероприятия се отчитат възможните социални последствия. Провеждат се консултации с хората и групите директно засегнати от горскостопанските мероприятия.

КРИТЕРИЙ 4.5

Прилагат се подходящи механизми за разрешаване на несправедливото отношение и за осигуряване на справедлива компенсация, в случаи на загуби или ощетяване засягащо юридическите или обичайни права, собственост, ресурси или препитанието на местното население.

Предприемат се мерки, 

които предотвратяват подобни загуби или щети.
	Индикатор  4.1.1*

При заемане на вакантна длъжност има доказателство за предпочитане на местното население, когато кандидатите са с еднакво образование и професионален опит.

Индикатор  4.1.2

Съществуват доказателства за осигуряване на обучение и квалификация на заетия персонал и работници.

Индикатор 4.1.3* 

Стопанинът на гората уведомява местните бюра по труда за вакантните си длъжности и изискванията за образование и квалификация за тяхното заемане.

Индикатор 4.1.4*

Стопанинът на гората предоставя на кметствата регулярна информация за услугите, които предлага на местното население.

Индикатор  4.2.1*

Персоналът,, включително и предприемачите, са запознати с, и прилагат техниките на безопасност.

Индикатор  4.2.2*

Работниците са осигурени с безопасно облекло и оборудване.

Индикатор  4.2.3*

Предприятието разполага с писмено описание на инструментите, техниките за безопасност, както и отговорностите на ръководството за тяхното прилагане.
Индикатор  4.2.4*

Предприятието разполага с регистър на злополуките и предприетите мероприятия за подобряване условията на труд.

Индикатор  4.3.1*

Гарантирани са всички законови права на ангажираните в предприятието лица, в това число:

- трудови възнаграждения

- социално и здравно осигуряване

- безопасни и здравословни условия на труд

- участие на срещи за обсъждане на състоянието и бъдещото развитие на предприятието

- правата на горските работници, определени със следните базови Конвнции на МОТ – 29, 87, 98, 105, 110, 111 и 138.

Индикатор  4.3.2

Работниците участват в свободни преговори със своите работодатели при изработването на Правилник за вътрешния трудов ред, Правилник за формиране на РЗ или сключване на КТД.

Индикатор  4.4.1*

Има система (документирана за големите предприятия) за осигуряване участието на местните общности в управлението на територии и характеристики от екологично, икономическо, културно или духовно значение за тях.

Индикатор  4.4.2

Съществува доказателство, че в управленското планиране са отразени възгледите на населението.

Индикатор  4.4.3*

Начинът на защита на местата с уникални или значими за местното население социални, културни или духовни ценности е отбелязан в процеса на планиране и при самото стопансване.

Индикатор  4.4.4*

Местата със значима социална, културна или духовна стойност за местното население са обозначени върху картите.

Индикатор  4.4.5*

За извършването на промени в стопансването на гореспоменатите места е задължително съгласието на местното население.

Индикатор  4.4.6*

Наличие на документация за специфично стопанисване на тези местата, определени с индикатор 4.4.4.

Индикатор  4.4.7*

Преди извършване на добивна дейност са проведени консултации със собствениците на съседни имоти и съществува доказателство за зачетени интереси преди провеждане на мероприятието.

Собствениците/стопаните на съседните имоти се оповестявят най-малко 60 дни преди провеждане на мероприятието.

Индикатор  4.5.1`*

Съществува документация под формата на обяви, кореспонденция или протоколи от срещи със заинтересованите лица, в случаите, когато планираните горскостопански дейности ще засягат интересите на местното население.

Индикатор 4.5.2*

В случай на негативно въздействие от проведените горски мероприятия върху ресурси на населението, предприятието разполага с документирани механизми за компенсиране на засегнатата страна.

Индикатор  4.5.3*

Отрицателните ефекти от стопанисването на горите върху местното население (например шум, дим) се смегчават и към всички жалби на местните общности се подхожда конструктивно.


	Документална проверка.

Документална проверка.

Интервю с работници и служители.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Интервю със служителите.

Документална проверка.

Интервю със служителите.

Документална проверка.

Интервю с представителите на местните власти и общините.

Документална проверка.

Документална  и теренна проверка.

Документална проверка.

Интервюта с представителите на местните общности.

Документална проверка.

Интервюта със стопаните на съседните имоти.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Интервюта с представителите на местните общности

	ПРИНЦИП   5

ПОЛЗИ ОТ ГОРАТА

Горскостопанските дейности насърчават ефективното използване на множеството продукти и услуги от горите, с което се осигурява икономическа стабилност и широк кръг от екологични и социални ползи.



	КРИТЕРИЙ  5.1

Стопанисването
на горите цели постигането на
икономическа стаблилност, като
взима предвид
всички екологични, социални и производствени разходи и осигурява необходимите инвестиции за поддържане  на
екологичната
продуктивност на
гората.

КРИТЕРИЙ  5.2

Дейностите по стопанисване и продажби

насърчават пълноценото използване и местната

преработка на многообразието

от горски продукти.

КРИТЕРИЙ   5.3

При 
стопанисването
на горите,
отпадъците на
дървесина и
теренни
преработвателни
дейности се
свеждат до
минимум и се
предотвратява
нанасянето на
щети върху други
горски ресурси.

КРИТЕРИЙ  5.4

Стремежът при
стопанисването на гори е насичен
към засилване и 
разнообразяване
на местната
икономика, като
се избягва
зависимостта

само от един
горски продукт.

Критерий  5.5

Горскостопанските
операции отчитат, поддържат, и при възможност подобряват
качеството на горските услуги и ресурси, например речни басейни и рибарници.


КРИТЕРИЙ  5.6

Обема на добива

от горски

продукти не

превишава производителността

на

месторастенето.


	Индикатор  5.1.1*

Планраните приходи и разходи на стопанина включват специфични и реалистични предвиждания за оперативни производствени, екологични и социални разходи.

Индикатор 5.1.2*

Стопанисването на гората поддържа оптимален баланс между отделните ползвания и услуги и осигурява икономическа, еколочиеска и социална устойчивост на гората в дългосрочен план.

Индикатор  5.2.1

Съществуват доказателства за маркетинг на потреблението на горски суровини, продукти и услуги от местните преработватели и потребители 
Индикатор  5.2.2*

Планът за управление демонстрира, че гората се стопанисва заради повече от един продукт. Продуктите могат да включват дървесни и недървесни продукти, както и рекреационни и спортни дейности.

Индикатор   5.2.3*

Поддържа се архив на количествата реализирани дървесни и недървесни продукти на местните пазари.

Индикатор  5.2.4*

Стопанинът на гората предоставя на публични места актуална информация за 

продуктите и услугите, които предлага на местното население.

Индикатор 5.3.1*

В сечища няма оставени маркирани дървета, а щетите върху другите горски ресурси и оставащите на корен дървета са минимални.

Индикатор  5.3.2*

 Ползването на дървесните ресурси е по технологичен план, който минимизира отпадъците от теренната преработка и извоза на материалите. 

Индикатор  5.4.1*

Предприятието е направило оценка на разнообразния си дървесен и недървесен ресурсен потенциал съобразно нуждите на местната икономика. Резултатите от оценката са отразени в асортиментната структура на предлаганите стоки и услуги.

Индикатор  5.5.1*

Предприятието има номенклатура от действия и мерки за поддържане и възможносто увеличаване на ценността (качеството) на комплекса от горските ресурси и услуги, например чрез: подобрявне на водния баланс, контрол на ерозията, брегозащитна, нарушена цялост на почвения и скалния грунд, отпадни води и технологии и др. п.

Индикатор 5.5.2

Предприятието е направило оценка на потенциалните въздейстия на горсостопанските дейности върху ресурсния потенциал и възможния набор от услуги.

Индикатор  5.5.3

Предприятието прилага най-добра възможна практика, включително за минимизиране на негативните влияния върху условията и ресурсите, която се базира и на постижения на науката, чуждестранен или ценен местен опит.

Индикатор  5.6.1*

При планирането е извършена оценка на съществуващите горски ресурси, техния потенциал за самовъзстановяване и допустимите нива за годишно ползване, които не се превишават.

Индикатор 5.6.2*

Годишните добиви на дървесина са надлежно документирани, в т.ч. по местоположение, видове, количества, сортименти, дата и срок, ползувател, проверяващ. В случай, че много благоприятни пзарни условия или екологични и природни събития наложат завишаване на годишната норма зазаползване, то тя  се компенсира в следващите години.

Индикатор 5.6.3*

Границите на добивните участъци са надлежно поставени и се спазват.

Индикатор  5.6.4*

Предприети са достатъчни мерки за осигуряване на желаните качество и количество на дърветата на бъдещето, в т.ч.: адекватно възобновяване, защита от повреди, подходяща видова структура (и възраствота за изборните гори), отглеждане и други грижи.

Индикатор 5.6.5*

Годишните извлечения и окомплектовка на ползването на дървесни и недървесни продукти са обвързани с годишните добивни норми по УП и са проверени и утвърдени по надлежния ред. 

(Почти се дублира с индикатор 5.6.1).
	Документална проверка.

Докуметална проверка на ЛУП. Интервю със заинтересованите лица. Теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална и теренна проверка.

Теренна проверка
Документална и теренна проверка.

Документална проверка
Теренна проверка.

Документална проверка.

Теренна проверка.

Документална  проверка.

Документална проверка и анкета с местното население.

Документална проверка. Експертна оценка.

Документална проверка. Експертна оценка.

Документална провека.

Теренна проверка.

Документална провека.

Теренна прочверка.

Документална провека.



	ПРИНЦИП   6

ВЪЗДЕЙСТВИЕ ВЪРХУ ОКОЛНАТА СРЕДА

При стопансването на гората се запазва биологичното разнообразие и свързаните с него ценности, водни ресурси, почви, уникални и крехки екосистеми и ландшафти, като по този начин поддържа екологичните функции и целостта на гората.



	КРИТЕРИЙ  6.1

Извършва се
цялостна оценка
на екологичните
въздействия – подходяща
според мащаба и интензивността
на стопансиването
на горите и
уникалността на
засегнатите
ресурси – и
адекватно внедрени в
стопанската система.
Оценките трябва
да включат отчитане на
състоявинето на
ландшафта и
въздействията на
наличните съоръжения
върху него.

Екологичните
въздействия се
оценяват преди
започване на
операциите, които
засягат мястото.

КРИТЕРИЙ   6.2

Съществуват предпазни мерки, които съхраняват редките, застрашени и заплашени от изчезване видове и техните местообитания (например територии за гнездене и хранене). Зоните за съхраняване на биоразнообразието и защитените територии се създават в съответствие с обхвата и интензивността на дейностите в стопанисваните гори и уникалността на засегнатите ресурси.

Контролират се незаконните лов, риболов, улов с капани и събиране на гъби и билки.

КРИТЕРИЙ  6.3

Екологичните функции и стойности се поддържат ненарушени, увеличават се или се възстановяват, включително:

а) естествено възобновяване на гората и протичащи сукцсии;

б) генетично видово и екосистемно разнообразие;

в) естествени цикли, които засягат производителността на горската екосистема.

КРИТЕРИЙ 6.4

Представителни образци на съществуващи екосистеми в ландшафта се запазват в техния естествен вид и се отбелязват на карти в мащаб, съответстващ на обема, интензивността на дейностите и уникалността на засегнатите ресурси.

КРИТЕРИЙ  6.5

Изготвят се

и се въвеждат

писмени насоки 

за: 

контрол върху ерозията, минимизиране на вредите

в гората

по време на дърводобив,

строеж на пътища 

и всички останали 

технически действия; и

защита на водните ресурси.

КРИТЕРИЙ  6.6

Системите на стопанисване насърчават разработването и приемането на благоприятни за околната среда не-химични методи за борба с вредителите и се стремят да избягват употребата на химически пестициди.

Забранява се употребата на: Тип 1А и 1В хлорвъглеродни пестициди определени съгласно класификацията на Световната здравна организация; трайните и токсичните пестициди или такива, чиито производни остават биологично активни и се натрупват по хранителната верига над допустимите стойности поради системната им употреба; всички пестициди, чиято забрана е обект на международни споразумения. При използване на химически вещества се осигурява подходящо оборудване и обучение, за да се намалят до минимум рисковете за здравето и околната среда.

Критерий 6.7

Химикали, опаковки, течни и твърди неорганични отпадъци, включително горива,масла и всички други отпадъци от горскостопанските дейности се депонират на определените за това места, по начин, благоприятен за околната среда.

КРИТЕРИЙ 6.8

Употребата на биологични препарати се документира, ограничава до минимум и се следи стриктно съгласно изискванията на националните закони, международни научни протоколи. Забранява се използването на генетично модифицирани организми. 

КРИТЕРИЙ 6.9

Използването на екзотични видове се контролира стриктно, като активно се следи за евентуални негативни екологични въздействия.

КРИТЕРИЙ  6.10

Подмяна на горите с култури или използването им за негорскостопански цели не се извършва, освен при обстоятелства когато подмяната:

а) обхваща много ограничена част от гората;

б)не се извършва в горски райони с висока консервационна стойност;

в) позволява ясни, значителни, допълнителни, сигурни и дългосрочни консервационни ползи в рамките на горскостопанската единица.
	Индикатор  6.1.1*

Във всички устройствени планови документи са извършени анализ и оценка на влиянието на планираните мероприятия върху компонентите на околната среда. 
Индикатор  6.1.2*

Всички проекти, планове и програмите (различни от тези по 6.1.1.) включващи сертифицираната гора са подложени на съответни оценки за въздействие върху околната среда, в случаите когато това се предвижда от националното законодателство. Препоръките на докладите по ОВОС са уместно интегрирани в проектите, плановете и програмите.

Индикатор 6.2.1*

Защитените, редките и застрашени видове разпространени в гората са  са индентифицирани.

Индикатор 6.2.2*

Защитените, редки и застрашени видове, които са индентифицирани в гората, се опазват чрез дейности, описани в лесоустройствения план.

Индикатор 6.2.3

Стопанинът на гората си сътрудничи със компетентните специализираните институции за опазване и контрол на биологичното разнообразие.

Индикатор 6.2.4*

При управлението на гората собственикът или стопанинът предприема мерки за запазване на старите и хралупати стоящи дървета и мъртвата лежаща дървесна маса в размер на не по-малък от 5 куб. м. на ха за високостъблените гори  и 3 куб. м. на ха при останалите форми  на стопанисване.

Индикатор  6.2.5*

Горскостопанските и други мероприятия в горите се извършват при спазване на планираните мерки за опаване на защитените видове растения и животни се предприемат и когато има промяна на природните условия и/или на горскостопанските мероприятия.

Индикатор 6.3.1*

Извеждането на възобновителни сечи в семенни насаждения се извършва само при осигурено естествено възобновяване.

Индикатор 6.3.3 2*

Използваните семенни и посадни материали възстановяват и увеличават генетичното  и видово разнообразие.

Индикатор 6.3.3*

Обемът на планираните горскостопански мероприятия не нарушава естествените цикли на възобновяване за всеки отделен горски ресурс.

Индикатор 6.4.1*

Делът на извадките от представителните екосистеми в гората не може да бъде по-малък от 2 % за горите до 100 ха и не по-малък от 5 % за горите с площ над 100 ха. Площите  им са отбелязани на картите и маркирани на терена.

Индикатор 6.4.2*

В определените представителни извадки от екосистемите не се извършват действия, които биха променили тяхното естествено състояние и естествените процеси протичащи в тях.

Индикатор 6.4.4*

Определените представителни извадки от екосистемите се управляват съгласно техните устройствени документи.

Индикатор 6.5.1*

Плановете, проектите и програмите включват съдържат части свързани с описание на превантивни и последващи действия  за контролиране на ерозията; за намаляване на повредите върху гората при дърводобив и при изграждане на пътища; и за защита на водните ресурси.
Индикатор 6.5.2*

Обемът на съществуващите и планирани горски пътища, извозни трасета, мостове и други подобни, отговаря на мащаба и интензивността на стопанските дейности  и е предпоставка за свеждане до минимум на отрицателните въздействия от горскостопанските дейности върху околната среда.

Индикатор 6.5.3*

Строителството и поддържането на горската инфраструктура се прави  по начин, който минимизира вредите върху околната среда  и чувствителните представители на флората и фауната.

Индикатор 6.5.4*

Стопанинът на гората прилага технологии за дърводобив, които свеждат до минимум негативното въздействие на добивния процес.

Индикатор  6.5.5*

Предприети са действия за балансиране натиска от животинските популации и пашата на добитък върху възобновяването и разстежа, а също и върху биоразнообразието. Минимални са вредите от паша на домашни животни и от дивеча.

Индикатор 6.6.1*

В горскостопанската практика не се няма да се използват веществата от Тип 1А и 1В на Световната здравна организация, хлорвъглеродните пестициди; неразпадащи се пестициди; токсични пестициди или такива чиито производни остават биологично активни и се акумулират в хранителната верига, както и всички пестициди, които са забранени с международни споразумения.

Индикатор 6.6.2*

Стопанинът на гората извършва постоянен контрол върху химическите вещества, които се използват в гората, като води специализиран регистър при всяко използване. Регистърът включва вид на използвания, дата на използването, количество и третирани площи.

Индикатор 6.6.3*

Стопанинът на гората полага документира усилия да за намали намаляване употребата на химически  препарати  при стопанисването  на  гората.

Индикатор 6.6.4*

При използването на химикали се използват подходящи методи за работа, като се осигурява и се използва обезопасено оборудване.

Индикатор 6.6.5*

Практиките за складиране на химикалите, тяхното смесване и използване са безопасни и отговарят на наредбите и методите на приложение.

Индикатор 6.6.6*

Отговорните служители са запознати  и  могат да прилагат спешни мерки за неутрализиране на разливи или други инциденти с химикали.

Индикатор 6.6.7*

Води се подробна документация за всички инциденти свързани с химикали.

Индикатор 6.7.1*

В гората  не се депонират отпадъци от горскостопанските и други дейности на собственика или стопанина.

Индикатор 6.7.2*

Собственикаът или стопанинаът на гората осъществява контрол с оглед недопускане на нелегално депонирана на отпадъци в нея.

Индикатор 6.8.1

Критерият е достатъчно ясно определен и измеримо формулиран, поради което не са необходими индикатори.

Индикатор 6.9.1*

Местните дървесни видове няма да бъдат заменяни с екзотични видове.

Индикатор 6.9.2*

Стопанинът на гората контролира разпространението на екзотични видове (особено на агресивните интродуценти) внеси в исторически план или самостоятелно разпространяващи се в момента на оценката, като предприема действия за тяхното ограничаване или напълно премахване на вида.

Индикатор 6.9.3*

Целенасоченото интродуциране на животински и растителни видове в оценяваната гора е допустимо само при реализирането на икономически или екологични ползи в случаите когато интродуцентите не застрашават разпространението на местните видове или протичането на естествените природни процеси. За всяко целенасочено интродуциране се извършва специализиран мониторинг, който се документира.

Индикатор 6.10.1*

Процентът на лесистоста за сертифицираната гора не намалява.

Индикатор 6.10.2*

Стопанинът на гората не допуска превръщането на горите в територия за негорскостопанско ползване освен в случаите когато това превръщане заема по-малко от 0.1% от площта на гората; която няма висока консервационна стойност и са документирани и дългосрочни ползи за оценяваната гора, като резултат от тази трансформация.
	Документална проверка на актуалните устройствени планови документи.

В случаите, когато собственикът на гората е инвеститор на проектите и програмите, се извършва провека на техническата документация. В случаите, когато собственикът на гората не е инвеститор на проектите плановете и програмите, се извършва проверка на документацията от обществените обсъждания на ДОВОС, като се установява неговото учасгие с писмено становище или изказване, отразено в протокола от обсъждането.

Документална проверка.

Документална провека и теренна проверка.

Интервю.

Теренна проверка.

Теренна проверка според условията на обект/и при които е извършено горскостопанска и/или други дейности в местообитания на защитени растителни и животински видове.

Документална и теренна проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална проверка.

Теренна и документална проверка.

 Документална и теренна проверка.

Документална и теренна проверка.

При оценката на настоящия индикатор се отчита както наличието на специализирани части в устройствените и планови документи, така и тяхното изпълнение.

Документална  проверка.

Теренна проверка.

Теренна проверка.

Теренна проверка.

Декларация на стопанина. Лабораторни изследвания на почвени и растителни проби – при съмнение.

Документална проверка.

Документална проверка.

Проверка на терен и интервю

Проверка на терен и интервю

Интервю със служителите

Документална проверка, интервюта

Теренна проверка

Теренна проверка. За установените нелегални депонирания за съставени актове като са предприети необходимите действия за откриване и наказване на нарушителите и превенция на деянието.

Документална проверка. При съмнения за наличие на ГМО се извършват лабораторни изследвания.

Документална и теренна проверка.

Теренни проучвания.

Теренни и документални проучвания.

Документална и теренна проверка.

Документална и теренна проверка.




	ПРИНЦИП  7

УСТРОЙСТВЕН ПЛАН

Изготвя се и се прилага и осъвременява устройствен план, съответстващ на мащаба и интензивността на дейностите. Ясно да се заявят дългосрочните цели на стопанисването, и начините за постигането им.



	КРИТЕРИЙ  7.1

УП и приложените към него документи осигуряват:

а) цели на стопанисването.

б) описание на горските ресурси, които ще бъдат стопанисвани, екологични ограничения, ползване и собственост на земята, социално икономически условия и описние на съседните земи.

в) Описание на лесовъдската или друга система за стопанисване, базираща се на екологията на въпросната гора и информация, събрана по време на теренното проучване на ресурсите.

Г) Обосновка за обема на годишния добив и избора на видове.

Д) Осигуряване на наблюдения върху растежа и динамиката на гората.

Е) Природосъобразна защита на базата на оценките на околната среда.

ж) Планове за определяне и защита на редки, застрашени и заплашени от изчезване видове.

з) Карти, съдържащи описание на елементине на горския ресурс вкл. защитени зони, планирани стопански дейности и собственост върху земята.

и) Описание и утвърждаване на използваните добивни техники и оборудване.

КРИТЕРИЙ 7.2

УП се разглежда и допълва периодично с резултатите от мониторинга или нова научна или техническа информация, а също и в отговор на 

променящите се екологични, социални и икономически обстоятелства.

КРИТЕРИЙ  7.3

Горските работници получават подходящо обучение и надзор за осигуряване направилното приложение на плана за управление.

КРИТЕРИЙ  7.4

Като спазват изискването за поверителност на информацията, стопаните на гората изготвят и предоставят за обществено ползване резюме на основните елементи в устройствения проект, включително тези посочени в критеий 7.1.


	Индикатор  7.1.1

Данни за  горовладелец и общо описание на горскостопанския район, който което включва:

- име на собственика

- социалноикономически контекст и условия в горскостопанския район

- други интереси в границите на собствеността (например цели на стопанисването,

     сервитутно право за опазване      на околната среда, даване под наем на дейности, като ловностопанската и др.)

- някакви планове за промяна в правото на собственост или големината на горскостопанския район

- местоположение, площ, ограничения по отношение на околната среда, легално описание на горскостопанския район и кратко описание на съседните земи, включващи правото но собственост и ползване.

Индикатор 7.1.2*

В лесоустройствения проект е включено общо описание на историята на правото на собственост и ползване на горскостопанския район, ако тази информация е налице.

Индикатор 7.1.3*

В УП, на ниво насаждение трябва да бъдат включени минимум описания на следните горски ресурси: площ (в ha); тип месторастене и/или тип гора; почвен тип; почвена покривка; възраст и възрастова структура за разновъзрастните насждения; пълнота и/или склопеност; височина (средна или доминираща); бонитет; среден диаметър на 1.30 m и/или кръгова площ; запас на 1 ha и на цялата площ.

Индикатор 7.1.4
За целия горскостопански район, например за този на ДЛ се дава кратко описание на следните горски ресурси: обща площ (в хектари), лесистост, площи по типове месторастене и/или тип гора, и/или видове насаждения, разпределени по класове на възраст, среден общ и/или текущ масов прираст, среден запас на 1 ha и на цялата площ, обем на горската продукция общо и по видове асортименти, на залесяванията и другите планиране мероприятия за целия ревизионен период и средно годишно.

Индикатор 7.1.5*

В УП се описват защитните мерки за минимизиране вредата от горскостопанските дейности върху околната среда. Защитните мерки ще се основават на резултатите от оценките на околната среда (виж 5.3.1-5.3.2, 6.1.2,).

Индикатор 7.1.6*

Използваните системи на стопанисване, включително видовете сечи и възприетите лесовъдски методи са описани и обяснени в УП.

Индикатор 7.1.7*

УП включва обосновка за размера на ползването и избора на видовете сечи.

Индикетор 7.1.8*

В УП е предвидено осигуряването на горски мониторинг. (виж индикаторите за критерий 8.2 за пунктовете, които подлежат на контрол). Данните от оценките и резултатите от мониторинга се представят в документалния архив и/или като част от УП.

Индикатор 7.1.9*

За установяване и защита на редки, заплашени и застрашени от изчезване видове, обърнете внимание на индикаторите за критерий 6.2.

Индикатор 7.1.10*

В УП се отразява последователността във времето за осъществяване на предвидените горскостопански дейности за 10 годишен период. Отделните точки в списъка включват лесовъдските дейности и тези засягащи мониторинга и оценката.

Индикатор 7.1.11*

В лесоустройствения проект се включват карти на горскостопанския район, включително за: функционалното деление (в т.ч. защитени територии), видове горски насаждения, по (поземлена) собственост, и по видове мероприятия. На картите се отбелязва мащаб, дата, автор и северна посока. По искане на собственика могат да се изработят други видове карти.

Индикатор 7.1.12*

Изготвя се бюджет за горскостопанските дейности съответстващ на размера и интензивността им, който да бъде включен в докуметалния архив и/или лесоустройствения проект. Тези данни могат д се огласяват, при съгласие от страна на собственика, ако не представляват стопанска тайна за него или не го поставят в неравностойно положение на пазара.

Индикатор 7.1.13*

В УП се включват и други опиисания, документи и приложения, определени чрез актуалната специализирана нормативна уредба.

Индикатор 7.2.1*

Стопанският план се изготвя на интервали не по-големи от 10 години. За малки по площ горскостопански единици (под 50 ха) могат да се изготвят програми и/или експертизи със същия период на валидност, въз основа на инвентаризация и проектиране и/или експертна преценка на правоспособен лесостроител. В случай на значителни (повече от 10% за ревизионен период) въздействия от насекомни и други вредители, пожари, ветровали и др. п.  се извършва нова частична или пълна инвентаризация и се ревизира УП.

Индикатор 7.2.2

Големите предприятия имат документирана процедура за преразглеждане и актуализиране на плана за управление.

Индикатор 7.2.3

Отговорностите за преразглеждане и актуализиране са възложени на правоспособен лесостроител.

Индикатор 7.2.4

В променените планове се оценват и включват нови научни и технологични разработки.

Индикатор 7.2.5

Оценяват се и се вземат  предвит промените в екологичните, социалните и икономическите условия.

Индикатор 7.3.1*

Горските работници (лесничейте и работниците по дърводобива) получават адекватно обучение, което осигурява правилното изпълнение на мероприятията по стопанския план. Тяхната работа е предмет на контрол от страна на специалистите  - лесовъди и мениджъра.

Индикатор 7.3.2*

Професионалните лесовъди и мениджърите постоянно поддържат висока квалификация и умения чрез опреснителни, квалификационни и други курсове), които да гарантират надежното изпълнение на стопанския план.

Индикатор 7.3.3*

Горските работници и лесовъдите демонстрират разбиране на целите и задачите на стопанския план, както и на включените в него технологични решения и практики.

Индикатор 7.4.1

В частните гори (корпоративни и на физически лица), резюмето на основните елементи на устройствения проект е достъпно за обществото на разумна цена и посочва целта на стопанисването по критерий 7.1.а

Индикатор 7.4.2

За държавните и общински гори, резюмето съдържа информацията по критерий 7.1 и е разбираемо написано и лесно достъпно.

Индикатор 7.4.3

Информацията от резюмето за публичните гори (или самото резюме) се поубликува, включително и в интернет.

Индикатор 7.4.4

Специфична информация за публичните гори се предоставя при поискване.


	Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Експертна оценка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка

Документална проверка и експертна оценка

Документална проверка

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка. Интервю със служителите. Писмени документи за обучението на персонала.

Интервю със служителите. Писмени документи за обучението на персонала.

Интервю със служителите.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.




	ПРИНЦИП  8

МОНИТОРИНГ И ОЦЕНКА

Провежда се мониторинг, който съответства на обхвата и интензивността на стопанисването на гората и дава оценка за състоянието на гората, добива на горски продукти и пътя им до потребителя, стопанските дейности и техните социални и екологични въздействия.



	КРИТЕРИЙ  8.1

Мониторинга е с подходяща честота и интензивност, които се определят от обхвата и интензивността на горскостопанските мероприятия, а също и относителната сложност и уязвимост на засегнатата околна среда.

Мониторинговите процедури са еднотипни и повтаряеми във времето, с което позволяват сравняване на резултатите и оценките за промяната.

КРИТЕРИЙ  8.2

Стопанисването на горите включва изследване и събиране на информация, необходима за мониторинга, в това число информация по следните индикатори:

а) Обем на всички 

добити горски продукти.

б) Темпове на растеж, възобновяване и състояние на гората.

в) Структура и наблюдавани промени във флората и фауната.

г) Екологични и социални последици от дърводобива и другите дейности в гората.

д) Разходи, производителност и ефективност на стопанисването на гората.

КРИТЕРИЙ  8.3

Стопанинът на гората осигурява документация, която позволява мониторинга и сертифициращата организация да проследят произхода на всеки продукт – т. нар. “път на горските продукти до потребителя”.

КРИТЕРИЙ  8.4

Резултатите от мониторинга се 

включва и използва 

при изпълнението и преразглеждането

на стопанския план.

КРИТЕРИЙ  8.5

Като зачита поверителния характер на информацията, стопанинът на гората изготвя и предоставя при поискване за обществен достъп резюмета на резултатите от мониторинга, включително тези от критерий 8.2.
	Индикатор 8.1.1*

Разработена е система за мониторинг, чиято честота, интензивност и показатели са ясно и писмено дефинирани и подходящи.

за обхвата и интензивността на стопанисването.

Индикатор 8.1.2*

Процедурата за мониторинг се прилага и документира систематично и регулярно. 

Индикатор 8.1.3*

Отговорностите за провеждане на мониторинга са възложени на определени членове от персонала, които са обучени за неговото правилно прилагане.

Индикатор 8.2.1*

Стопанинът на гората съхранява информация за вида, количеството и качеството на всички горски продукти добити от гората.

Индикатор 8.2.2*

Стопанинът на гората осигурява провеждането на наблюдение и регистриране на добитата информация за темповете на растеж, процеса на възобновяване на горските насаждения, тяхното здравословно състояние и за сукцесионните процеси протичащи в екосистемите (на базата на индикаторни видове от флората и фауната).

Индикатор 8.2.3*

Стопанинът на гората извършва мониторинг, на последствията от стопанската дейност в гората върху околната среда и местното население като съхранява  и използва получените резултати. Стопанинът съхранява и всички документи свързани с оценка на производителността и ефективността от стопанската дейност.

Индикатор 8.3.21*

Документирането на производството и продажбите позволява проследяването на всеки продаден продукт до гората, от която произхожда. Стопанинът полага необходимите усилия за максимално добро осигуряване на информация за потребителите за относно произхода на горските продукти.

Индикатор 8.4.1*

Устройствените проекти, планове и програми анализират резултатите от мониторинга и се съобразяват с тях.

Индикатор 8.4.2*

Промените в устройствените проекти, планове и програми се основават на резултатите от мониторинга.

Индикатор 8.5.1*

Резюметата на резултатите от мониторинга  са обществено, достъпни и не водят до манипулиране на общественото мнение във полза на стопанина на гората.


	Документална проверка.

Документална  и теренна проверка.

Документална проверка и интервюта.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка

Документална проверка.

Документална проверка.

Докумнтална проверка и интервюта с местни хора и заинтересовани НПО.


	ПРИНЦИП  9

ПОДДЪРЖАНЕ НА ГОРИ С ВИСОКА КОНСЕРВАЦИОННА СТОЙНОСТ

Дейностите по стопанисване на горите с висока консервационна стойност поддържат или увеличават характеристиките, които ги определят като такива. Решенията, отнасящи се до гори с висока консервационна стойност, винаги се обсъждат в контекста на един превантивен подход.



	КРИТЕРИЙ  9.1

Извършва се оценка на гората за наличието на характеристики определящи горите с висока консервационна стойност в съответствие с обхвата и интензивността на стопанисването на гората.

КРИТЕРИЙ  9.2

Консултативната част на сертификационния процес набляга върху определянето на консервационните характеристики и възможностите за тяхното поддържане.

КРИТЕРИЙ  9.3

Плановете и проектите включват и използват специфични мерки, които защитават и гарантират поддържането и/или увеличаването на индентифициращите консервационни характеристики. Тези мерки са представени в общественодостъпното резюме на плана.

КРИТЕРИЙ  9.4

Ежегодно се провежда мониторинг за оценка на ефективността на мерките, предприети за поддържане или увеличаване на определените консервационни характеристики.
	Индикатор 9.1.1*

Извършено е специализирано проучване за наличие и определяне на Консервационно значимите горски територии в гората, която се сертифицира и региона в който тя попада. Консервационно значимите горски съобщества са определени на базата на специализирано проучване на сертифицираната гора и региона в който тя попада. Проучването се извършва по (съгласно) разработена Национална методика за определяне, управление и мониторинг на гори с висока консервационна стойност. Те включват минимално съобщества или местообитания на видове от Червената книга на България, на видове посочени в приложенията на директивите на ЕС за птиците и хабитатите, Бернска конвенция (Закон за биологичното разнообразие), горски съобщества с наличие на реликтни и ендимични видове или такива с наличие на особено ценни стопански видове с ограничено разпространение. За всяко от съобществата или местообитанията са посочени индентифициращи характеристики.
Индикатор 9.1.2*

В процеса на изготвяне на устройствените проекти е извършена оценка на консервационната стойност на местообитанията в стопанската единица и са определени горите с висока консервационна стойност съгласно разработена Национална методика за определяне, управление и мониторинг на гори с висока консервационна стойност.

Индикатор 9.3.1*

Индентифицираните характеристики на горите с висока консервационна стойност са включени в УП.

Индикатор 9.3.2*

УП включва специфични мерки за поддържане и опазване на горите с висока консервационна стойност в съответствие с препоръките за стопанисване на ГВКС по Националната методика за определяне, управление и мониторинг на гори с висока консервационна стойност. Целите на управление и предвидените мероприятия за тези гори са прецизно ориентирани към опазване, поддържане и увеличаване на техните ценни характеристики.

Индикатор 9.3.3*

Характеристиките на горите с висока консервационна стойност и мерките за тяхното опазване са включени по подходящ начин в общественодостъпното резюме на проекта (УП).

Индикатор 9.3.4*

Стопанинът на гората изпълнява планираните в УП мерки за опазване на горите с висока консервационна стойност.

Индикатор 9.4.1*

В съответствие с препоръките за мониторинг на ГВКС по Националната методика за определяне, управление и мониторинг на гори с висока консервационна стойност са определени:

-  Определени са подходящи индикатори за мониторинг на ефективността на предприетите мерки за опазване на горите с висока консервационна стойност. 
- Определена е система за мониторинг включваща подходяща честота на оценките съобразена с обема и характеристиките на горскостопанските дейности.

Индикатор 9.4.2*

Резултатите от мониторинга се отразяват писмено в стандартни форми.

Индикатор 9.4.3*

Резултатите от мониторинга се използват в процеса на планиране на горскостопанските дейности и актуализирането на плановите документи.


	Документална проверка.

Документални и теренни проверки.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка. Интервю със заинтересовани организации и лица -  природозащитни НПО и други.

Теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална и теренна проверка.




	ПРИНЦИП   10

ГОРСКИ КУЛТУРИ

Горските култури са планирани и стопанисвани в съответствие с Принципи и Критерии 1-9 и Принцип 10 и осигурявавт редица социални и икономически ползи и да допринесат за задоволяване потребностите от горски продукти в световен мащаб, те трябва да допълват стопанисването на естествените гори, да намаляват натиска, упражняван върху тях и да подпомагат възстановяването и запазването им.



	КРИТЕРИЙ  10.1

Стопанските цели на горските култури, включително целите свързани със запазване и съхраняване на естествените гори, са подробно изложени в устройствения план и ясно демонстриране при изпълнението му.

КРИТЕРИЙ  10.2

Схемата и разположението на горските култури осигурява защита, възстановяване и съхраняване на естествените гори и не засилва въздействието нърху тях. При изграждането на горските култури се 

използват естествените коридори, крайречните зони и мозайката от насаждения с разновъзрастова структура и различни турнуси, в съотвествие с мащаба на дейността. Големинатаи разположението на отделните блокове на горските култури са съобразени с модела на естествените дървостои на ландшафта.

КРИТЕРИЙ 10.3

За увеличаване на икономическата екологичната и социална устойчивост, се предпочитат горски култури с разнообразен състав. Разнообразието може да се изразява в размер и пространствено разположение на 

стопанските единици в ландшафта, брой и видове генетична структура, класове на възраст и възрастова структура.

КРИТЕРИЙ 10.4

Изборът на видове за залесяване съответства на цялостната им устойчивост по отношение на условията на месторастене и пригодността им за постигане на стопанските цели. С оглед запазване на биологичното 

разнообразие, при създаването на горски култури и възстановяването на нарушените екосистеми се предпочитат местните видове пред екзотите. Екзотични видове се използват само ако превъзхождат местните и са наблюдавани за поява на необичайна смъртност, болести или насекомни каламитети и неблагоприятни екологични въздействия.

КРИТЕРИЙ 10.5

Чст от цялата горскостопанска територия, съобразена с мащаба на горските култури и определена според регионалните стандарти, се стопанисва по начин, който благоприятства възстановяването на естествената горска покривка.

КРИТЕРИЙ  10.6

Вземат се предпазни мерки за запазване или подобряване на почвената структура, плодородие и биологична активност. Техниките и темповете на дърводобив, 

изграждането и поддържането на пътища и пътеки за извоз на дървесина, както и избора на видове за залесяване не водят до продължителна деградация на почвата, негативни влияния 

върху качеството на водите или до значителни отклонения в режима им на оттичане.

КРИТЕРИЙ 10.7

Предприемат се мерки за предотвратяване и минимизиране появата на каламитети от болести и вредители, пожари и агресивни интродуцирани растителни видове.

Цялостната борба с вредителите представлява съществена част от устройствения план,  

като предимно се разчита на превантивни мерки и на методите за биологичен контрол, отколкото на химически пестициди и торове, включително и при използването им в разсадниците. Употребата на химически вещества се 

разглежда и в Критерии 6.6 и 6.7.

КРИТЕРИЙ 10.8

Съобразеният с мащаба и разнообразието от дейности мониторинг на горските култури включва редовна оценка на потенциалните влияния в и извън месторастенето (например естествено възобновяване, въздействия върху водните ресурси и почвеното плодородие, въздействия върху поминъка на местните хора и социалното благосъстояние) в допълнение към елементите, разгледани в принципи 8, 6 и 4. Нито един вид не се залесява в големи размери, докато чрез местни изпитания и/или местен опит не се докаже, че е 

екологически добре адаптиран към месторастенето, не е агресивен, и не оказва съществено отрицателно екологично влияние върху други екосистеми. Обръща се специално внимание на 

социалните аспекти на придобиване на земя за горски култури и най-вече на защита на местните права на собственост, ползване или достъп.

КРИТЕРИЙ 10.9

Горските култури, създадени върху територии на превърнат естествени гори след ноември 1994 година, обикновено не подлежат на сертифициране. Сертификацията им е възможна само в случаи, че се предоставят достатъчно доказателства за сертификационния орган, че стопанинът (собственикът) не е директно или индиректно отговорен за превръщането им.
	Индикатор 10.1.1*

УП дефинира ясни цели за стопанисването на горските култури, включително за тяхната целесъобразност в контекста на възстановяване на естествената гора.

Индикатор 10.1.2*

УП толерира естественото възобновяване и сукцесионни процеси (включително изтласкването на горските култури от коренната растителност).

Индикатор 10.1.3*

Служителите демонстрират ясно спазване на подходящи лесовъдски системи и техники за толериране на естественото възобновяване с цел възстановяване на естествената гора.

Индикатор 10.1.4*

Стопанисването на горските култури от видове извън естествения им ареал в подчинено на дългосрочната цел за възстановяване на естествената горска растителност съобразно условията на месторастене.

Индикатор 10.2.1*

При планирането на горски култури се вземат предвид териториите с естествена растителност, които трябва дабъдат индентифицирани и запазени.

Индикатор 10.2.2*

Крайречните буфирни зони са интентифицирани и защитени.

Индикатор 10.2.3*

Площта върху която се създават горските култури и разположението им на терена са в хармония с характерната за ландшафта растителност.

Индикатор 10.3.1*

Изборът на видове за залесяване трябава да отговаря на следните условия:

- Цялостната им пигодност към условията на месторастене и стопанските цели;

- Опазването на биологичното разнообразие;

- При създаването на горски култури за възстановяване на деградирали екосистеми, местните видове се 

- предпочитат пред екзотичните;

- Екзотичните видове трябва да се използват само когато техните растежни характеристики превъзхождат тези на местните видове. (Те трябва да бъдат внимателно наблюдавани за отчитане на необичайна смъртност, поява на болести или насекоми и негативни екологични въздействия);

- Трябва да се използват само тези интродуцирани видове, произходи и вариетети, чието въздействие върху екосистемата и върху генетичната структура на местните видове и произходи е била оценена;

- Разнообразието в състава на горските култури е необходимо, за да бъде увеличена икономическата, социалната и екологична стабилност. Подобно разнообразие може да включва размер и пространствено аранжиране на стопанските единици в ландшафта, видово и вътревидово разнообразие, класове на възраст и стуктури.

- Нито един вид не трябва да се залесява върху голяма площ, докато местните проби и/или опит не покажат, че те са екологически добре приспособени към месторастенето, не са агресивни и нямат значими негативни въздействия върху другите екосистеми.

Индикатор 10.3.2*

Плановете за сеч и възобновяване осигуряват разнообразие по отношение на класовете на възраст, видовете и турнусите на сеч.

Индикатор 10.4.1*

Избраните видове и произходи са съобразени със стопанските цели.

Индикатор 10.4.2*

Екзотични видове се използват само, ако превъзхождат местните видове за постигане на стопанските цели.

Индикатор 10.4.3*

Налице е информация за източниците на семена.

Индикатор 10.5.1*

Планирането при създаването на горски култури и повторното залесяване предвижда отделяне на територии за възстановяване и запазване на естествената растителност.

Индикатор 10.6.1*

Съществува информация относно податливостта към деградиране на всички почвени типове на територията на горските култури, при провеждане на горскостопанските мероприятия.

Индикатор 10.6.2*

Определени са горскостопанските дейности, които могат да увредят почвите и потенциалните видове деградация.

Индикатор 10.6.3*

Минимизирано е деградирането на почви в резултат на провеждане на горскостопански дейности.

Индикатор 10.6.4*

Има планове за възстановяване на почви, деградирали в резултат на предишни дейности.

Индикатор 10.6.5*

Определени са големите водни източници на територията на гората.

Индикатор 10.6.6*

Определени са горскостопанските дейности, които биха могли да застрашат водоизточниците.

Индикатор 10.6.7*

Минимизирано е отрицателното въздействие върху водните източници.

Индикатор 10.7.1*

Персоналът е обучен да открива проблеми в здравословното състояние на видовете.

Индикатор 10.7.2*

Използват се процедури за наблюдение и проследяване на здравословното състояние.

Индикатор 10.7.3*

Има подходяща система за предотвратяване и контрол на пожари.

Индикатор 10.7.4*

Всички служители и предприемачи, които изпълняват дейностите  по контрол на пожарите, са получили адекватно обучение.

Индикатор 10.8.1*

Определят се и се няблюдават потенциалните въздействия върху и извън месторастенето.

Индикатор 10.9.1*

Горските култури не заемат територии на превърнати естествени гори след месец ноември 1994 година.

Индикатор 10.9.2*

Ако горската култура е превърната след месец ноември 1994 година, има достатъчно доказателства, че сегашният стопанин/собственик не е отговорен за това.


	Документална проверка.

Документална проверка.

Интервюта и теренна проверка.

Теренна проверка.

Документална проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Теренна проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.

Документална  и теренна проверка.

Интевюта с персонала.

Документална проверка.

Документална и теренна проверка.

Документална проверка и интервю.

Документална  и теренна 

проверка.

Документална проверка.

Документална проверка.







ПРИНЦИП  1


СЪГЛАСУВАНОСТ СЪС ЗАКОНИТЕ И ПРИНЦИПИТЕ НА FSC





При стопанисването на горите се спазват всички закони на конкретната държава, международните договори и споразумения, които държавата е подписала, както и принципите и критериите на FSC:


критерий по FSC�
индикатор�
начин на проверка�
�



КРИТЕРИЙ  1.1.





При стопанисването


на горите се спазват всички национални и 


местни закони и административни разпоредби.�



Индикатор  1.1.1*


Съществува изградена


система за информация и са


 на постоянно разположение на работния състав�осъвременени копия на�специализираното горско,�екологично и трудово право. Малките предприятия�ползват документацията в държавните лесничейства.





Индикатор  1.1.2*


Работещите в �предприятието познават�специализираната�нормативна уредба в кръга на своите отговорности.





�






Документална�проверка
































Интервю със служещите.�
�









